
FRED EASYPORT PLUS

The Art of Saving Lives

Der kleine, leistungsstarke Defibrillator für jedermann, jederzeit, überall
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FRED EASYPORT PLUS
Der ideale Begleiter für unterwegs

FRED easyport plus – der 
Taschendefibrillator von 
SCHILLER:

	 780 Gramm,  
46 x 150 x 143 mm (H x L x B)

	 als AED First, Auto oder 
Manual erhältlich

	 HLW-Feedback-Optionen

LEICHT UND KOMPAKT

Der Taschendefibrillator FRED 
easyport plus wiegt nur 
780 Gramm und vereint kompa-
kte Grösse und umfangreiche 
Funktionalität in einem. 

Das Gerät ist je nach Zubehörum-
fang mit einer passenden Trag-
etasche im Standard- oder Klein-
format erhältlich.

BEI BEDARF SOFORT 
SCHOCKBEREIT

Dank einem schnellen Analyse
system lädt FRED easyport plus 
systematisch die erforderliche Ener-
gie, um den Schock bei Empfehlung 
des Geräts sofort abzugeben.

HLW-FEEDBACK

Defibrillation alleine reicht nicht aus. 
Um die Organe mit genügend 
Sauerstoff zu versorgen, muss die 
Herz-Lungen-Wiederbelebung 
(HLW) korrekt durchgeführt werden, 
um die Durchblutung 
wiederherzustellen.

So unterstützt Sie FRED easyport 
plus dabei, die Herzdruckmassage 
effizient auszuführen:

	 Kompressionstiefe, -frequenz und 
Entlastung werden durchgehend 
angezeigt.

	 Das Metronom gibt einen 
regelmässigen Rhythmus vor.

Mit dem ARGUS LifePoint-Sensor 
wird der Ersthelfer während der 
Herzdruckmassage durch Sprachan-
weisungen und farbkodierte Meldun-
gen auf der Anzeige angeleitet.

FLEXIBLES 
BATTERIENKONZEPT

Das Gerät kann mit einem 
wiederaufladbaren Akku oder mit 
Einweg-Batterien betrieben werden. 
Das externe Ladegerät kann zwei 
Akkus gleichzeitig aufladen.  
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INFORMATIONS
ÜBERWACHUNG

FRED easyport plus zeichnet 
Interventionsdaten auf, sodass 
Ärzte und Notärzte einen besseren 
Überblick über den Zustand des 
Patienten erhalten.
	 HLW-Qualität
	 EKG-Kurve
	 Impedanzkurve
	 Ereignisse

ABRUF VON INFORMATIONEN 

Dank Wi-Fi- und USB-Option können 
gespeicherte Dateien ganz einfach 
im SCHILLER-Datenverwaltungs
system SEMA eingesehen und ver-
waltet werden.
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FRED easyport plus ist in drei Ausführungen verfügbar, sodass für jedes 

Benutzerniveau das passende Gerät erhältlich ist. 

FINDEN SIE DAS GERÄT, DAS ZU IHNEN PASST

AED FIRST

Die halbautomatische Version von 
FRED easyport plus hat ein graues 
Gehäuse. Ein Schock wird bei dieser 
Ausführung erst abgegeben, 
nachdem der Ersthelfer diesen 
bestätigt hat.

Auf dem grossen Farb-LCD kann 
eine EKG-Kurve angezeigt werden.

AED AUTO

Bei der vollautomatischen Version 
von FRED easyport plus muss der 
Ersthelfer nichts bestätigen. Nach 
der Analyse bestimmt das Gerät, ob 
ein Schock erforderlich ist. Der 
Schock wird bei Bedarf automatisch 
abgegeben.

Auf dem grossen Farb-LCD kann 
eine EKG-Kurve angezeigt werden.

AED MANUAL

Der manuelle Defibrillator FRED 
easyport plus hat ein rotes Gehäuse. 
Bei dieser Version können Ärzte und 
Rettungssanitäter in den manuellen 
Modus umschalten. Dank der EKG-
Anzeige kann eine medizinische 
Fachperson entscheiden, ob ein 
Schock nötig ist.
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STETS EINSATZBEREIT 

FRED easyport plus führt regelmässige 
Selbsttests durch, um sicherzustellen, dass 
das Gerät korrekt funktioniert. Der Status 
des Geräts wird mit der blinkenden Ein-/
Aus-Taste angezeigt.

DATENÜBERTRAGUNG AN SEMA

Interventionsdaten lassen sich über Wi-Fi 
oder USB übertragen, damit sie vom medi-
zinischen Fachpersonal überprüft werden 
können.

LANGLEBIG

FRED easyport plus ist IP44-klassifiziert 
und damit gegen das Eindringen von 
Spritzwasser geschützt.

JEDE SEKUNDE ZÄHLT  

Sind die Defibrillationselektroden bereits 
vorangeschlossen, beginnt die Rhythmus-
analyse sofort, sodass die Zeit bis zur 
Schockabgabe reduziert wird.

KLEIN UND LEISTUNGSSTARK 

FRED easyport plus wiegt nur 780 Gramm 
und gibt Schocks mit bis zu 200 Joule ab. Die 
Multipulse Biowave-Technologie sorgt für 
einen effektiven, sicheren Defibrillations-
schock und gleichzeitig für weniger Schäden 
am Myokard.

EKG-SIGNALMODUS

Der EKG-Signalmodus mit 2-adrigem 
Patientenkabel kommt zum Einsatz, wenn 
keine Defibrillation angezeigt ist und der 
Herzrhythmus des Patienten durch 
medizinisches Personal überwacht werden 
muss.
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OPTIMIERTE BENUTZEROBERFLÄCHE

Klare grafische Instruktionen und 
Sprachanweisungen führen den Ersthelfer in 
drei einfachen Schritten sicher durch die 
Intervention.

HLW-FEEDBACK 

Das integrierte Metronom gibt den korrekten 
Rhythmus vor und führt den Ersthelfer 
während der Intervention.

Zusätzlich leitet der ARGUS LifePoint-Sen-
sor den Ersthelfer mit grafischen und 
Sprachanweisungen an und sorgt damit für 
eine effektive Herzdruckmassage.

INTUITIVER MODUSWECHSEL BEI 
KINDERN

Drücken Sie einfach diese Taste, um den 
Patientenmodus zu ändern. Andere Elektro-
den sind nicht erforderlich.

FÜR ALLE UMGEBUNGEN GEEIGNET

FRED easyport plus besitzt einen grossen 
LCD-Farbbildschirm, welcher die Helligkeit 
automatisch anpasst – alle Informationen 
sind so immer gut sichtbar.

TASCHENDEFIBRILLATOR

FRED easyport plus misst gerade mal 
150 × 143 Millimeter – dieses Foto zeigt das 
Gerät in Originalgrösse (1:1)!
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LT Book für 
inhouse-Druck

Extra Light für 
Offset-Druck

 Americas
SCHILLER Americas Inc.
Doral, Florida 33172

North America:
Phone +1 786 845 06 20
Fax +1 786 845 06 02
sales@schilleramericas.com
www.schilleramericas.com

Latin America & Caribbean
Phone +1 305 591 11 21
Fax +1 786 845 06 02
sales@schilleramericas.com
www.schilleramericas.com

 Asia
SCHILLER Asia-Pacifi c / Malaysia
52200 Kuala Lumpur, Malaysia
Phone +603 6272 3033
sales@schiller.com.my
www.schiller-asia.com

 Austria
SCHILLER Handelsgesellschaft m.b.H.
A-4040 Linz
Phone +43 732 70 99 0 
sales@schiller.at
www.schiller.at

 China
Alfred Schiller (Beijing) Medical Technology 
Co., Ltd. 
100102 Beijing, China
Phone +86 10 84565453
info@schillerchina.com
www.schillermedical.cn

 France
SCHILLER Médical
F-67160 Wissembourg
Phone +33 3 88 63 36 00
info@schiller.fr
www.schiller-medical.fr

 France (distribution France)
SCHILLER France S.A.S.
F-77608 Bussy St Georges
Phone +33 1 64 66 50 00
contact@schillerfrance.fr
www.schiller-france.com

 Germany
SCHILLER Medizintechnik GmbH
D-85622 Feldkirchen b. München
Phone +49 89 62 99 81 0
info@schillermed.de
www.schillermed.de

 India
SCHILLER Healthcare India Pvt. Ltd.
Mumbai – 400 059, India
Phone +91 22 6152 3333 / 2920 9141
sales@schillerindia.com
www.schillerindia.com

 

Poland
SCHILLER Poland Sp. z o.o.
PL-02-729 Warszawa
Phone +48 22 843 20 89 / +48 22 647 35 90
schiller@schiller.pl
www.schiller.pl

 

Russia & C.I.S.
AO SCHILLER.RU
119049 Moscow, Russia
Phone +7 (495) 970 11 33
mail@schiller.ru
www.schiller.ru

 

Serbia 
SCHILLER d.o.o.
11010 Beograd
Phone +381 11 39 79 508
info@schiller.rs
www.schiller.rs

 

Slovenia 
SCHILLER d.o.o.
2310 Slovenska Bistrica
Phone +386 2 843 00 56
info@schiller.si
www.schiller.si

 

Spain
SCHILLER ESPAÑA, S.A.
ES-28232 Las Rozas/Madrid
Phone +34 91 713 01 76
schiller@schiller.es
www.schiller.es

 

Switzerland
SCHILLER Schweiz AG
CH-8912 Obfelden
Phone +41 44 744 30 00
sales@schiller-schweiz.ch
www.schiller-schweiz.ch

 Turkey
SCHILLER TÜRKIYE
Okmeydani-Sisli – Istanbul
Phone +90 212 210 8681
info@schiller.com.tr
www.schiller-turkiye.com

 United Kingdom
SCHILLER UK Ltd.
Bromborough, Wirral, 
Merseyside, CH62 3RJ
Phone +44 1333 312150 
sales@schilleruk.com
service@schilleruk.com
www.schilleruk.com

 Croatia 
SCHILLER d.o.o.
10000 Zagreb
Phone +385 1 309 66 59
info@schiller.hr
www.schiller.hr
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SCHILLER behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne Vorankündigung oder weitergehende Verpflichtungen Änderungen beim angezeigten Design, den Spezifikationen und Funktionen  
vorzunehmen oder das beschriebene Produkt abzukündigen. Bilder sind möglicherweise nicht repräsentativ. Gewisse Produkte sind nicht für den Verkauf in allen Märkten zugelassen.  
Kontaktieren Sie Ihren SCHILLER-Vertreter für aktuellste Informationen zur Verfügbarkeit.

Headquarters: SCHILLER AG, Altgasse 68, CH-6341 Baar, Switzerland | Phone +41 41 766 42 42 | sales@schiller.ch | www.schiller.ch


